
Dit elektronisch signaal bevat minstens de volgende gegevens: merk
en type van het motorvoertuig, motorvermogen, chassisnummer,
modulo 97 van het chassisnummer en voertuigcategorie.

De Minister van Mobiliteit en de Minister van Financiën kunnen
gezamenlijk opleggen bijkomende gegevens aan dit signaal toe te
voegen.”.

Art. 7. Artikel 8 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 8. In artikel 10 van hetzelfde besluit worden de woorden ″, op
voorlegging van de documenten die haar toelaten te beslissen,″
ingevoegd tussen de woorden ″brengt de douane″ en de woorden ″op
de aanvraag tot inschrijving″.

Art. 9. In artikel 12 van hetzelfde besluit worden de woorden ″het
communautair karakter″ vervangen door de woorden ″de douanestatus
van Uniegoederen″.

Art. 10. De vóór de bekendmaking van dit besluit in papieren vorm
afgegeven vignetten 705 zowel als de vergunningen afgeleverd op
grond van artikel 7 van het koninklijk besluit van 4 april 2014 blijven
geldig.

Art. 11. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 4 februari 2019.

Art. 12. Onze minister die Financiën onder zijn bevoegdheid heeft
en Onze minister die Mobiliteit en Vervoer onder zijn bevoegdheid
heeft, zijn ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 6 maart 2020.

FILIP

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,
A. DE CROO

De Minister van Mobiliteit,
Fr. BELLOT

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2020/40628]
20 FEBRUARI 2020. — Ministerieel besluit tot machtiging van
importeurs, monteurs of bouwers van motorvoertuigen om signa-
len door te zenden als bewijs van het regelmatig aanwezig zijn van
motorvoertuigen

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,

Gelet op de algemene wet inzake douane en accijnzen, gecoördineerd
op 18 juli 1977, artikel 204, §§ 1, 2 en 6, gewijzigd bij de wet van
12 mei 2014;
Gelet op het Wetboek van de belasting over de toegevoegde waarde,

artikel 53nonies, § 2, ingevoegd bij de wet van 28 december 1992, en
artikel 63bis, vierde lid, ingevoegd bij de wet van 28 december 1992 en
gewijzigd bij de wetten van 22 april 2003 en 1 juli 2016;
Gelet op het koninklijk besluit van 4 april 2014 betreffende de

verificatie van het regelmatig aanwezig zijn van motorvoertuigen,
gewijzigd bij het koninklijk besluit van ...................., artikel 7;
Gelet op het ministerieel besluit van 4 april 2014 tot vaststelling van

de modaliteiten voor de afgifte van vergunningen om importeurs,
monteurs of bouwers van motorvoertuigen te machtigen zelf de
vignetten in te vullen of signalen door te zenden als bewijs van het
regelmatig aanwezig zijn van motorvoertuigen;
Gelet op het voorstel van de Douaneraad van de Belgisch-

Luxemburgse Economische Unie;
Gelet op het overleg van het Comité van Ministers van 22 januari 2019;
Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op

19 juni 2019;
Gelet op advies 66.523/1/V van de Raad van State, gegeven op

19 september 2019, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. Aan de monteurs of bouwers van motorvoertuigen en de
importeurs van nieuwe motorvoertuigen in de zin van artikel 1, 8°, van
het koninklijk besluit van 20 juli 2001 betreffende de inschrijving van
voertuigen mag vergunning worden verleend om het in artikel 7 van
het koninklijk besluit van 4 april 2014 betreffende de verificatie van het

Ce signal électronique contient, au moins, les données suivantes :
marque et type du véhicule à moteur, puissance du moteur, numéro de
châssis, modulo 97 du numéro de châssis et catégorie de véhicule.

Le Ministre de la Mobilité et le Ministre des Finances peuvent
imposer, conjointement, l’ajout de données supplémentaires à ce
signal.″

Art. 7. L’article 8 du même arrêté est abrogé.

Art. 8. A l’article 10 du même arrêté, les mots ″, sur présentation des
documents lui permettant de statuer,″ sont insérés entre les mots
″la douane revêt″ et les mots ″la demande d’immatriculation″.

Art. 9. A l’article 12 du même arrêté, les mots ″caractère commu-
nautaire″ sont remplacés par les mots ″statut douanier de marchandises
de l’Union″.

Art. 10. Les vignettes 705 délivrées sous format papier ainsi que
les autorisations délivrées en vertu de l’article 7 de l’arrêté royal du
4 avril 2014 antérieurement à la publication du présent arrêté restent
valables.

Art. 11. Le présent arrêté produit ses effets le 4 février 2019.

Art. 12. Notre ministre qui a les Finances dans ses attributions et
Notre ministre qui a la Mobilité et les Transports dans ses attributions
sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à Bruxelles, le 6 mars 2020.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,
A. DE CROO

Le Ministre de la Mobilité,
Fr. BELLOT

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2020/40628]
20 FEVRIER 2020.— Arrêté ministériel permettant aux importateurs,
assembleurs ou constructeurs de véhicules à moteur d’envoyer
les signaux justifiant de la situation régulière des véhicules à
moteur

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,

Vu la loi générale sur les douanes et accises, coordonnée
le 18 juillet 1977, article 204, §§ 1, 2 et 6, modifié par la loi du
12 mai 2014 ;
Vu le Code de la taxe sur la valeur ajoutée, article 53nonies, § 2, inséré
par la loi du 28 décembre 1992, et article 63bis, quatrième alinéa, inséré
par la loi du 28 décembre 1992 et modifié par les lois des 22 avril 2003 et
1er juillet 2016 ;
Vu l’arrêté royal du 4 avril 2014 relatif à la vérification de la situation
régulière des véhicules à moteur, modifié par l’arrêté royal du
JJ-MM-2019, article 7 ;
Vu l’arrêté ministériel du 4 avril 2014 établissant les modalités de
délivrance d’autorisations permettant aux importateurs, assembleurs
ou constructeurs de véhicules àmoteur d’établir eux-mêmes les vignet-
tes ou d’envoyer les signaux justifiant de la situation régulière des
véhicules à moteur ;
Vu la proposition du Conseil des douanes de l’Union économique
belgo-luxembourgeoise ;
Vu la concertation du Comité de Ministres du 22 janvier 2019 ;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 19 juillet 2019 ;

Vu l’avis n° 66.523/1/V du Conseil d’Etat, donné le 19 septem-
bre 2019, en application de l’article 84, § 1er, 1er alinéa, 2°, des lois sur
le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. Les assembleurs ou constructeurs de véhicules à moteur
et les importateurs de véhicules à moteur neufs au sens de l’article 1er,
8°, de l’arrêté royal du 20 juillet 2001 relatif à l’immatriculation de
véhicules peuvent être autorisés à envoyer au Service public fédéral
Mobilité et Transports, par une procédure de transfert électronique de
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regelmatig aanwezig zijn van motorvoertuigen, bedoeld elektronisch
signaal via een procedure van elektronische gegevensuitwisseling aan
de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer te zenden.

Art. 2. De Administrateur-generaal van de douane en accijnzen
verleent de in artikel 1 bedoelde vergunningen onder de voorwaarden
en volgens de technische voorschriften die hij vaststelt.

Art. 3. Het ministerieel besluit van 4 april 2014 tot vaststelling van
de modaliteiten voor de afgifte van vergunningen om importeurs,
monteurs of bouwers van motorvoertuigen te machtigen zelf de
vignetten in te vullen of signalen door te zenden als bewijs van het
regelmatig aanwezig zijn van motorvoertuigen, wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 4 februari 2019.

Brussel, 20 februari 2020.

A. DE CROO

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2020/20572]
1 MAART 2020. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
financiële bijdrage van de Belgische federale overheid voor het jaar
2020 aan de International Association for Cereal Science and
Technology (ICC)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Financiewet van 20 december 2019 voor het begrotings-
jaar 2020, programma 25.54.0;
Overwegende het samenwerkingsakkoord van 18 juni 2003 tussen de

Federale Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest met betrekking tot de uitoefening van de
geregionaliseerde bevoegdheden op het gebied van Landbouw en
Visserij, artikel 39;
Overwegende het koninklijk besluit van 31 mei 1933 betreffende de

verklaringen af te leggen in verband met subsidies, vergoedingen en
toelagen, artikel 1;
Overwegende de wet van 22 mei 2003 houdende organisatie van de

begroting en van de comptabiliteit van de federale Staat, de artike-
len 121 tot 124;
Overwegende dat het belangrijk is dat België lid blijft van ICC in

verband met haar veelvuldige opzoekingen in verband met de
productie en kwaliteit van de graangewassen;
Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid en de

Minister van Landbouw,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een bedrag van tweeduizend negenhonderdvijftig euro
(2.950 euro) aan te rekenen op het krediet voorzien op het budgettair
adres 25.54.03.3540.01 van de begroting van de Federale Overheids-
dienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu
voor het begrotingsjaar 2020, wordt toegekend aan de International
Association for Cereal Science and Technology (ICC) als bijdrage van de
Belgische federale overheid voor het jaar 2020.

Dit bedrag zal gestort worden op het volgende rekeningnummer:

Beneficiary: ICC

Account n° 667.865 (BLZ 32000)

IBAN: AT52 3200 0000 0066 7865

BIC: RLNWATWWXXX

Bank address:

Raiffeisenlandesbank NÖ-Wien AG

Friedrich-Wilhelm-Raiffeisen-Platz 1

A- 1020 Vienna, Austria.

Art. 2. Overeenkomstig artikel 123 van de wet van 22 mei 2003 hou-
dende organisatie van de begroting en van de comptabiliteit van de
federale Staat, zal het in het kader van het hierboven vermelde project
niet benutte gedeelte van de verplichte bijdrage door de International
Association for Cereal Science and Technology (ICC) worden terugbe-
taald aan de financiële dienst van de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu, op de

données, le signal électronique visé à l’article 7 de l’arrêté royal du
4 avril 2014 relatif à la vérification de la situation régulière des véhicules
à moteur.

Art. 2. L’Administrateur général des douanes et accises accorde
les autorisations visées à l’article 1er, sous les conditions et suivant
les prescriptions techniques qu’il détermine.

Art. 3. L’arrêté ministériel du 4 avril 2014 établissant les modalités
de délivrance d’autorisations permettant aux importateurs, assem-
bleurs ou constructeurs de véhicules à moteur d’établir eux-mêmes
les vignettes ou d’envoyer les signaux justifiant de la situation régulière
des véhicules à moteur est abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 4 février 2019.

Bruxelles, le 20 février 2020.

A. DE CROO

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2020/20572]
1er MARS 2020.—Arrêté royal déterminant la contribution financière
de l’autorité fédérale belge pour l’année 2020 à l’International
Association for Cereal Science and Technology (ICC)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi de Finances du 20 décembre 2019 pour l’année budgétaire
2020, le programme 25.54.0;
Considérant l’accord de coopération du 18 juin 2003 entre l’Etat
fédéral, la Région flamande, la Région wallonne et la Région de
Bruxelles-Capitale concernant l’exercice des compétences régionalisées
dans le domaine de l’Agriculture et de la Pêche, l’article 39;

Considérant l’arrêté royal du 31 mai 1933 concernant les déclarations
à faire en matière de subventions et allocations, l’article 1er;

Considérant la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et
de la comptabilité de l’Etat fédéral, les articles 121 à 124;

Considérant qu’il est important que la Belgique reste membre de
l’ICC vu ses nombreuses recherches en matière de production et de
qualité des céréales;
Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique et du Ministre
de l’Agriculture,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Un montant de deux mille neuf cent cinquante euros
(2.950 euros) à imputer à charge du crédit inscrit à l’adresse budgétaire
25.54.03.3540.01 du budget du Service public fédéral Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement pour l’année
budgétaire 2020 est alloué à l’ International Association for Cereal
Science and Technology (ICC) à titre de contribution de l’autorité
fédérale belge pour l’année 2020.

Ce montant sera versé au compte suivant:

Beneficiary: ICC

Account n° 667.865 (BLZ 32000)

IBAN: AT52 3200 0000 0066 7865

BIC: RLNWATWWXXX

Bank address:

Raiffeisenlandesbank NÖ-Wien AG

Friedrich-Wilhelm-Raiffeisen-Platz 1

A- 1020 Vienna, Austria.

Art. 2. Conformément à l’article 123 de la loi du 22 mai 2003 portant
organisation du budget et de la comptabilité de l’Etat fédéral, la partie
de la contribution obligatoire non utilisée dans le cadre du projet
mentionné ci-dessus sera remboursée par l’ International Association
for Cereal Science and Technology (ICC) au service financier du Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement, au compte bancaire BE42 6792 0059 1754 ouvert auprès
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